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ODPOWIEDZI I 

Zdjęcie I - 5. der Schwindler [der Szfindla] – oszust 

Zdjęcie II - 6. der Vertreter [der Wertrete] – akwizytor 

Zdjęcie III - 4. eine sehr hohe Rechnung bekommen [ajne zea hoe Reśnung bekomen] – otrzymać bardzo wysoki 

rachunek 

Zdjęcie IV - 1. unterschreiben [untaszrajben] – podpisywać 

Zdjęcie V - 2. die Tageszeitung bekommen [di Tagescajtung bekomen] – otrzymywać gazetę codzienną 

Zdjęcie VI - 3. der Anwalt [der Anwalt] – adwokat 

ODPOWIEDZI II 

1. zum Opfer fallen [cum Opfer falen] – paść ofiarą 

2. vor einem Betrüger warnen [for ajnem Betryga warnen] – ostrzegać przed oszustem 

3. von Tür zu Tür gehen [fon Tyr cu Tyr gejen] – chodzić do drzwi do drzwi 

4. jdn über den Tisch ziehen [jemanden yba den Tisz cijen] – nabrać kogoś 

5. auf einen Betrüger hereinfallen [ałf ajnen Betryga ferajnfalen] – dać się nabrać oszustowi 

6. eine sehr hohe Rechnung bekommen [ajne zea hoe Reśnung bekomen] – otrzymać bardzo wysoki rachunek 

 

 

 


